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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/1820 

ze dne 9. října 2015, 

kterým se mění nařízení (EU) č. 37/2010, pokud jde o látku „diethylenglykolmonoethylether“ 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 470/2009 ze dne 6. května 2009, kterým se stanoví 
postupy Společenství pro stanovení limitů reziduí farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného původu, 
kterým se zrušuje nařízení Rady (EHS) č. 2377/90 a kterým se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2001/82/ES a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 726/2004 (1), a zejména na článek 14 ve spojení 
s článkem 17 uvedeného nařízení, 

s ohledem na stanovisko Evropské agentury pro léčivé přípravky vydané Výborem pro veterinární léčivé přípravky, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Článek 17 nařízení (ES) č. 470/2009 požaduje, aby byl maximální limit reziduí (dále jen „MRL“) farmakologicky 
účinných látek určených k použití v Unii ve veterinárních léčivých přípravcích pro zvířata určená k produkci 
potravin nebo v biocidních přípravcích používaných v chovu zvířat stanoven nařízením. 

(2)  Tabulka 1 přílohy nařízení Komise (EU) č. 37/2010 (2) stanoví farmakologicky účinné látky a jejich klasifikaci 
podle MRL v potravinách živočišného původu. 

(3)  Diethylenglykolmonoethylether je v současnosti v této tabulce uveden jako povolená látka pro všechny 
přežvýkavce a prasata. Podle stávající položky pro diethylenglykolmonoethylether není u těchto druhů zvířat 
vyžadován žádný MRL. 

(4)  Evropské agentuře pro léčivé přípravky (dále jen „agentura EMA“) byla předložena žádost o rozšíření stávající 
položky pro diethylenglykolmonoethylether tak, aby zahrnovala drůbež. 

(5)  Agentura EMA na základě stanoviska Výboru pro veterinární léčivé přípravky doporučila rozšíření stávající 
položky pro diethylenglykolmonoethylether tak, aby zahrnovala drůbež. 

(6)  Podle článku 5 nařízení (ES) č. 470/2009 má agentura EMA zvážit, zda mají být MRL stanovené pro danou 
farmakologicky účinnou látku v určité potravině používány i pro jinou potravinu získanou ze stejného druhu, 
nebo zda mají být MRL stanovené pro danou farmakologicky účinnou látku u jednoho nebo více určitých druhů 
používány i u jiných druhů. 
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(1) Úř. věst. L 152, 16.6.2009, s. 11. 
(2) Nařízení Komise (EU) č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 o farmakologicky účinných látkách a jejich klasifikaci podle maximálních 

limitů reziduí v potravinách živočišného původu (Úř. věst. L 15, 20.1.2010, s. 1). 



(7)  Agentura EMA dospěla k závěru, že je vhodná extrapolace stávající položky pro diethylenglykolmonoethylether 
na všechny druhy zvířat určené k produkci potravin. 

(8)  Nařízení (EU) č. 37/2010 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(9)  Je vhodné poskytnout dotčeným zúčastněným stranám přiměřenou lhůtu k přijetí opatření, jež by mohla být 
nutná k zajištění souladu s novým MRL. 

(10)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro veterinární léčivé 
přípravky, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha nařízení (EU) č. 37/2010 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 9. prosince 2015. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 9. října 2015. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

V tabulce 1 přílohy nařízení (EU) č. 37/2010 se položka pro látku „diethylenglykolmonoethylether“ nahrazuje tímto: 

Farmakologicky  
účinná(-é) látka(-y) Indikátorové reziduum Druh zvířat MRL Cílové tkáně 

Další ustanovení (podle čl. 14 
odst. 7 nařízení (ES) 

č. 470/2009) 

Zařazení podle  
léčebného účelu 

„diethylenglykolmonoethyle­
ther 

NETÝKÁ SE TÉTO 
POLOŽKY. 

všechny druhy zvířat 
určené k produkci potravin 

Není nutné stanovit 
MRL. 

NETÝKÁ SE TÉTO 
POLOŽKY. 

ŽÁDNÁ ŽÁDNÉ“   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/1821 

ze dne 9. října 2015, 

kterým se mění prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1106/2013, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené na dovoz některých 
drátů z nerezavějící oceli pocházejících z Indie, a kterým se mění prováděcí nařízení Rady (EU) 
č. 861/2013, kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo a s konečnou platností vybírá prozatímní 

clo uložené na dovoz některých drátů z nerezavějící oceli pocházejících z Indie 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 ze dne 30. listopadu 2009 o ochraně před dumpingovým dovozem ze 
zemí, které nejsou členy Evropského společenství (1) (dále jen „základní nařízení“), 

s ohledem na prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1106/2013 ze dne 5. listopadu 2013, kterým se ukládá konečné antidum­
pingové clo a s konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené na dovoz některých drátů z nerezavějící oceli 
pocházejících z Indie (2), a zejména na článek 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

A. PLATNÁ OPATŘENÍ 

(1)  Prováděcím nařízením (EU) č. 1106/2013 uložila Rada konečné antidumpingové clo na dovoz drátů 
z nerezavějící oceli do Unie obsahujících: 

—  2,5 % hmotnostních nebo více niklu, jiných než drátů obsahujících 28 % hmotnostních nebo více, avšak 
nejvýše 31 % hmotnostních niklu a 20 % hmotnostních nebo více, avšak nejvýše 22 % hmotnostních 
chromu, 

—  méně než 2,5 % hmotnostních niklu, jiných než drátů obsahujících 13 % hmotnostních nebo více, avšak 
nejvýše 25 % hmotnostních chromu a 3,5 % hmotnostních nebo více, avšak nejvýše 6 % hmotnostních 
hliníku, 

v současnosti kódů KN 7223 00 19 a 7223 00 99 a pocházejících z Indie (dále jen „dotčený výrobek“). 

(2)  Při šetření, které vedlo k uložení konečného antidumpingového cla, spolupracoval velký počet vyvážejících 
výrobců z Indie. Evropská komise (dále jen „Komise“) proto vybrala vzorek indických vyvážejících výrobců, kteří 
byli podrobeni šetření. 

(3)  Rada uložila individuální celní sazby na dovoz dotčeného výrobku ve výši od 0 % do 12,5 % pro společnosti 
zařazené do vzorku a váženou průměrnou celní sazbu ve výši 5 % pro spolupracující společnosti nezařazené do 
vzorku. Seznam spolupracujících vyvážejících výrobců nezařazených do vzorku je uveden v příloze prováděcího 
nařízení (EU) č. 1106/2013. Tato příloha byla pozměněna prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/1019 (3). 

(4)  Rada rovněž uložila celostátní celní sazbu ve výši 12,5 % pro všechny ostatní společnosti, které se buď 
nepřihlásily, nebo při šetření nespolupracovaly. 

(5)  Článek 2 prováděcího nařízení (EU) č. 1106/2013 stanoví, že pokud jakýkoli nový vyvážející výrobce z Indie 
předloží Komisi dostatečné důkazy o tom, že: 

a)  nevyvážel dotčený výrobek do Unie během období, na něž se vztahují opatření, tj. od 1. dubna 2011 
do 31. března 2012 (dále jen „období původního šetření“); 
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(1) Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 51. 
(2) Úř. věst. L 298, 8.11.2013, s. 1. 
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1019 ze dne 29. června 2015, kterým se mění prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1106/2013, kterým 

se ukládá konečné antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené na dovoz některých drátů z nerezavějící 
oceli pocházejících z Indie, kterým se mění prováděcí nařízení Rady (EU) č. 861/2013, kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo a s 
konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené na dovoz některých drátů z nerezavějící oceli pocházejících z Indie, a zrušuje 
prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/49 (Úř. věst. L 163, 30.6.2015, s. 18). 



b)  není ve spojení s žádným vývozcem ani výrobcem, na něž se vztahují antidumpingová opatření uložená 
uvedeným nařízením; a 

c)  po skončení období původního šetření buď vyvezl dotčený výrobek do Unie, nebo po skončení období 
původního šetření uzavřel neodvolatelný smluvní závazek vyvézt značné množství dotčeného výrobku do 
Unie, 

může být ustanovení čl. 1 odst. 2 uvedeného nařízení změněno tak, že novému vyvážejícímu výrobci bude 
přiznána celní sazba použitelná na spolupracující společnosti nezařazené do vzorku, tj. vážená průměrná celní 
sazba ve výši 5 %. 

B. ŽÁDOST NOVÉHO VYVÁŽEJÍCÍHO VÝROBCE 

(6)  Indická společnost Amar Precision Wire Products Pvt., Ltd. (dále jen „žadatel“ nebo „Amar“) požádala o přiznání 
celní sazby použitelné na spolupracující společnosti nezařazené do vzorku (dále jen „status nového vyvážejícího 
výrobce“). 

(7)  Bylo provedeno šetření s cílem určit, zda žadatel splňuje kritéria pro přiznání statusu nového vyvážejícího 
výrobce stanovená v článku 2 prováděcího nařízení (EU) č. 1106/2013. 

(8)  Žadateli byl zaslán dotazník, ve kterém byl požádán, aby předložil důkazy, že splňuje všechna kritéria uvedená 
v článku 2 prováděcího nařízení (EU) č. 1106/2013. 

(9)  Komise si opatřila a ověřila veškeré informace, které považovala za nezbytné pro účely určení, zda žadatel splňuje 
tři kritéria pro udělení statusu nového vyvážejícího výrobce. Inspekční návštěva se uskutečnila v prostorách 
následujícího výrobce: 

—  Amar Precision Wire Products Pvt., Ltd. v okresu Satara 

(10)  Žadatel předložil dostatečné důkazy prokazující, že splnil tři kritéria uvedená v článku 2 prováděcího nařízení 
(EU) č. 1106/2013. Žadatel byl skutečně schopen prokázat, že: 

i)  během období původního šetření nevyvážel dotčený výrobek do Unie, s výjimkou transakce týkající se 
jednoho vzorku, jak je podrobně popsáno v 11. bodě odůvodnění; 

ii)  není ve spojení s žádným vývozcem ani výrobcem v Indii, na něž se vztahují antidumpingová opatření 
uložená prováděcím nařízením (EU) č. 1106/2013; a 

iii)  začal vyvážet dotčený výrobek do Unie v červnu 2014 a je vázán neodvolatelným smluvním závazkem 
pokračovat ve vývozu; 

a proto mu v souladu s článkem 2 prováděcího nařízení (EU) č. 1106/2013 může být přiznána celní sazba 
použitelná na spolupracující společnosti nezahrnuté do vzorku (tj. 5 %), a měl by být přidán na seznam 
indických spolupracujících vyvážejících výrobců nezařazených do vzorku. 

(11)  Žadatel v odpovědi na dotazník v souvislosti se statusem nového vyvážejícího výrobce připustil, že během období 
původního šetření do Unie vyvážel, ale jednalo se jen o jednu transakci malého množství vzorku v hodnotě nižší 
než 500 Eur pomocí letecké přepravy. Ověření dokumentů na místě (včetně výměny dopisů, které vedly 
k uvedené přepravě a další výměně) potvrdilo, že se v dotyčné transakci skutečně jednalo o vzorek. Vyvozuje se 
proto závěr, že tato transakce není důvodem k zamítnutí žádosti o udělení statusu nového vyvážejícího výrobce. 

(12)  Komise informovala žadatele a výrobní odvětví Unie o výše uvedených zjištěních a poskytla mu možnost se 
k nim vyjádřit. Neobdržela žádné připomínky. 

(13)  Žadateli je třeba přidělit nový doplňkový kód TARIC (B121) (TARIC – integrovaný sazebník Evropské unie). 
Výlučně z důvodů technické integrace v TARIC by toto nařízení mělo měnit prováděcí nařízení Rady (EU) 
č. 861/2013 (1) tak, že týž doplňkový kód TARIC (B121) přidělí žadateli. 

(14)  Toto nařízení je v souladu se stanoviskem výboru zřízeného podle čl. 15 odst. 1 nařízení (ES) č. 1225/2009. 
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(1) Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 861/2013 ze dne 2. září 2013, kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo a s konečnou platností vybírá 
prozatímní clo uložené na dovoz některých drátů z nerezavějící oceli pocházejících z Indie (Úř. věst. L 240, 7.9.2013, s. 1). 



PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Do seznamu vyvážejících výrobců z Indie v příloze prováděcího nařízení (EU) č. 1106/2013 se přidává tato společnost: 

Název společnosti Město Doplňkový kód TARIC 

„Amar Precision Wire Products Pvt., Ltd. Satara, Maháráštra B121“  

Článek 2 

Tabulka v čl. 1 odst. 2 prováděcího nařízení (EU) č. 861/2013 se nahrazuje tímto: 

„Společnost Clo (v %) Doplňkový kód TARIC 

Raajratna Metal Industries, Ahmadábád, Gudžarát 3,7 B775 

Venus Wire Industries Pvt. Ltd, Mumbaí, Maháráštra 3,0 B776 

Precision Metals, Mumbaí, Maháráštra 3,0 B777 

Hindustan Inox Ltd., Mumbaí, Maháráštra 3,0 B778 

Sieves Manufacturer India Pvt. Ltd., Mumbaí, Maháráštra 3,0 B779 

Viraj Profiles Vpl. Ltd., Tháné, Maháráštra 0,0 B780 

KEI Industries Limited, Nové Dillí 0,0 B925 

Superon Schweisstechnik India Ltd, Gurgaon, Harijána 3,7 B997 

Amar Precision Wire Products Pvt., Ltd, Satara, Maháráštra 3,7 B121 

Společnosti uvedené v příloze 3,4 viz příloha 

Všechny ostatní společnosti 3,7 B999“  

Article 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 9. října 2015. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2015/1822 

ze dne 9. října 2015 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, 
(ES) č. 1037/ 2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (2), a zejména na 
čl. 136 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 stanoví na základě výsledků Uruguayského kola mnohostranných 
obchodních jednání kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty pro dovoz ze třetích zemí, 
pokud jde o produkty a lhůty uvedené v části A přílohy XVI uvedeného nařízení. 

(2)  Paušální dovozní hodnota se vypočítá každý pracovní den v souladu s čl. 136 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 
č. 543/2011, a přitom se zohlední proměnlivé denní údaje. Toto nařízení by proto mělo vstoupit v platnost 
dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 136 prováděcího nařízení (EU) č. 543/2011 jsou stanoveny v příloze 
tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 9. října 2015. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova  
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Úř. věst. L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 AL  51,8 

MA  164,8 

MK  32,3 

TR  137,2 

ZZ  96,5 

0707 00 05 AL  34,9 

TR  107,9 

ZZ  71,4 

0709 93 10 TR  136,4 

ZZ  136,4 

0805 50 10 AR  112,8 

BO  160,8 

CL  149,1 

TR  127,3 

UY  107,3 

ZA  125,7 

ZZ  130,5 

0806 10 10 BR  261,1 

EG  184,5 

MA  56,6 

MK  96,2 

TR  160,1 

ZZ  151,7 

0808 10 80 AR  258,8 

CL  177,6 

MK  23,1 

NZ  172,5 

US  137,2 

ZA  119,5 

ZZ  148,1 

0808 30 90 AR  131,8 

TR  134,7 

XS  87,9 

ZA  218,5 

ZZ  143,2 

(1) Klasifikace zemí podle nařízení Komise (EU) č. 1106/2012 ze dne 27. listopadu 2012, kterým se provádí nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 471/2009 o statistice Společenství týkající se zahraničního obchodu se třetími zeměmi, pokud jde o aktuali­
zaci klasifikace zemí a území (Úř. věst. L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „jiného původu“.  
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ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ POLITICKÉHO A BEZPEČNOSTNÍHO VÝBORU (SZBP) 2015/1823 

ze dne 6. října 2015 

o jmenování velitele sil EU pro vojenskou operaci Evropské unie s cílem přispět k odvrácení, 
prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta) a o zrušení 

rozhodnutí (SZBP) 2015/607 a (SZBP) 2015/1750 (ATALANTA/6/2015) 

POLITICKÝ A BEZPEČNOSTNÍ VÝBOR, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 38 této smlouvy, 

s ohledem na společnou akci Rady 2008/851/SZBP ze dne 10. listopadu 2008 o vojenské operaci Evropské unie s cílem 
přispět k odvrácení, prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (1), a zejména na článek 6 
uvedené společné akce, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Ustanovením čl. 6 odst. 1 společné akce 2008/851/SZBP Rada zmocnila Politický a bezpečnostní výbor 
k přijímání příslušných rozhodnutí o jmenování velitele sil EU pro vojenskou operaci Evropské unie s cílem 
přispět k odvrácení, prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (dále jen „velitel 
sil EU“). 

(2)  Dne 15. dubna 2015 přijal Politický a bezpečnostní výbor rozhodnutí (SZBP) 2015/607 (2) o jmenování 
námořního kapitána Alfonsa GÓMEZE FERNÁNDEZE DE CÓRDOBA velitelem sil EU. 

(3)  Velitel operace EU doporučil jmenovat novým velitelem sil EU kontradmirála Stefana BARBIERIHO jako nástupce 
námořního kapitána Alfonsa GÓMEZE FERNÁNDEZE DE CÓRDOBA. 

(4)  Vojenský výbor EU toto doporučení podporuje. 

(5) Dne 29. září 2015 přijal Politický a bezpečnostní výbor rozhodnutí (SZBP) 2015/1750 (3) o jmenování kontrad­
mirála Stefana BARBIERIHO velitelem sil EU ode dne 6. října 2015. 

(6)  Datum jmenování by mělo být změněno. 

(7)  Rozhodnutí (SZBP) 2015/607 a (SZBP) 2015/1750 by proto měla být zrušena. 

(8)  V souladu s článkem 5 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke 
Smlouvě o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní vypracovávání a provádění těch rozhodnutí a činností 
Unie, které mají vliv na obranu, 
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(1) Úř. věst. L 301, 12.11.2008, s. 33. 
(2) Rozhodnutí Politického a bezpečnostního výboru (SZBP) 2015/607 ze dne 15. dubna 2015 o jmenování velitele sil EU pro vojenskou 

operaci Evropské unie s cílem přispět k odvrácení, prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta) a o 
zrušení rozhodnutí (SZBP) 2015/102 (ATALANTA/3/2015) (Úř. věst. L 100, 17.4.2015, s. 79). 

(3) Rozhodnutí Politického a bezpečnostního výboru (SZBP) 2015/1750 ze dne 29. září 2015 o jmenování velitele sil EU pro vojenskou 
operaci Evropské unie s cílem přispět k odvrácení, prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta) a o 
zrušení rozhodnutí (SZBP) 2015/607 (ATALANTA/5/2015) (Úř. věst. L 256, 1.10.2015, s. 13). 



PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Kontradmirál Stefano BARBIERI je od 8. října 2015 jmenován velitelem sil EU pro vojenskou operaci Evropské unie 
s cílem přispět k odvrácení, prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta). 

Článek 2 

Rozhodnutí (SZBP) 2015/607 a (SZBP) 2015/1750 se zrušují. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 6. října 2015. 

Za Politický a bezpečnostní výbor 

předseda 
W. STEVENS  
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